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Liste der Motionen und Postulate, bei denen die Urheberin resp. der Urheber mit dem 
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beantworteten Interpellationen. 
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I. Motionen - motions - mozioni 
 
Die Urheberinnen und Urheber folgender Motionen sind mit dem Antrag des Bundesrates (resp. des Büros etc.) 
einverstanden: 
Les auteurs des motions ci-après acceptent la proposition du Conseil fédéral (ou du Bureau, etc.): 
Gli autori delle seguenti mozioni sono d'accordo con la proposta del Consiglio federale (oppure dell'Ufficio ecc.): 
 
 

Nr. 

No. 

n. 

 

Erstrat 

Cons. 

Cons. 

 

 Geschäftstitel 

Titre de l’objet 

Titolo dell’oggetto 

 

Antrag 

BR / Behörde 

Proposition 

CF / Autorité 

Proposta 

CF / Autorità 

 

Bekämpft 

Combattu 

Combattuto 

 

Stellungnahme 

Urheber/in 

Prise de position 

de l’auteur 

Dichiarazione 

dell’autore 

 

 

25.3438 n DE 

FR 

IT 

Mo. Marchesi.  

Das beunruhigende Phänomen 

der gefälschten Ausweise in der 

Schweiz bekämpfen 

Lutte contre le phénomène pré-

occupant des faux documents en 

Suisse 

Lotta al preoccupante fenomeno 

dei documenti falsi in Svizzera 

Annahme 

(teilweise) 

Adoption 

(partielle) 

Accogliere (in 

parte) 

 Keine Angabe 

Pas d’indication 

Nessuna 

indicazione 

 

 

25.3445 n DE 

FR 

IT 

Mo. Glättli.  

Rasch eine unabhängige Melde-

stelle für Asylsuchende und Mit-

arbeitende in Asylzentren auf-

bauen und den Betroffenen be-

kannt machen 

Mettre rapidement en place un 

bureau de signalement indépen-

dant pour les requérants d’asile et 

le personnel des centres d’asile et 

le faire savoir aux personnes con-

cernées 

Istituire rapidamente nei centri 

d’asilo un ufficio indipendente di 

segnalazione per i richiedenti 

l’asilo e i collaboratori e informare 

gli interessati 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3485 n DE 

FR 

IT 

Mo. Wyssmann.  

Ehemaligen Armeeangehörigen 

den Militärdienst wieder ermög-

lichen 

Permettre aux anciens militaires 

de reprendre du service 

Consentire agli ex militari di pre-

stare nuovamente servizio militare 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Keine Angabe 

Pas d’indication 

Nessuna 

indicazione 

 

 

25.3638 n DE 

FR 

IT 

Mo. Jaccoud.  

Ersatzfreiheitsstrafen. Für eine 

zielgerichtete Reform 

Peines de substitution. Pour une 

réforme ciblée 

Per una riforma mirata delle pene 

sostitutive 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Keine Angabe 

Pas d’indication 

Nessuna 

indicazione 

 

 

25.3665 n DE 

FR 

IT 

Mo. Schaffner.  

Netzebenen-übergreifende LEGs 

Autoriser les communautés élec-

triques locales à utiliser plusieurs 

niveaux de réseau 

CLE a più livelli di rete 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 
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25.3733 n DE 

FR 

IT 

Mo. Wismer Priska.  

Verhältnismässigkeit in der Direkt-

zahlungsverordnung wahren 

Respecter la proportionnalité dans 

l’ordonnance sur les paiements 

directs 

Garantire la proporzionalità 

nell'ordinanza sui pagamenti 

diretti 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3735 n DE 

FR 

IT 

Mo. Baumann.  

Anpassung der Starthilfe für Jung-

landwirtinnen und Junglandwirte 

an die aktuelle Altersstruktur 

Adaptation de la limite d’âge pour 

l’octroi des aides initiales aux 

jeunes agriculteurs 

Adeguamento dell’aiuto iniziale 

per i giovani agricoltori all’attuale 

struttura dell’età 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3790 n DE 

FR 

IT 

Mo. Burgherr. 

Gefechtsübungen der Armee 

müssen auch hier wieder möglich 

sein 

Pour autoriser à nouveau les 

exercices de combat en Suisse 

L’esercito dovrà di nuovo poter 

svolgere esercizi di combattimen-

to anche in Svizzera 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Keine Angabe 

Pas d’indication 

Nessuna 

indicazione 

 

 

25.3817 n DE 

FR 

IT 

Mo. Dobler.  

Die negativen Anreize für dienst-

leistende Frauen, die weiter-

machen in der Armee, müssen 

beseitigt werden 

Supprimer les facteurs dissuadant 

les femmes de continuer à servir 

dans l'armée 

È necessario eliminare gli incenti-

vi negativi che scoraggiano le 

donne che prestano servizio 

nell'esercito a continuare la loro 

carriera militare 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3897 n DE 

FR 

IT 

Mo. Seiler Graf.  

Die Prävention gegen häusliche 

Schusswaffentötungen stärken 

Améliorer la prévention contre les 

homicides par arme à feu dans la 

sphère domestique 

Rafforzare la prevenzione degli 

omicidi con armi da fuoco in 

ambito domestico 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Keine Angabe 

Pas d’indication 

Nessuna 

indicazione 
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25.3898 n DE 

FR 

IT 

Mo. Pfister Gerhard.  

Bürokratieabbau und Entlastung 

der Strassenverkehrsämter, Kon-

sumenten und der Wirtschaft mit 

Erhöhung der Verkehrssicherheit 

und des Umweltschutzes 

Réduire la bureaucratie et alléger 

la charge des services des auto-

mobiles, des consommateurs et 

des acteurs économiques, tout en 

améliorant la sécurité routière et 

la protection de l’environnement 

Meno burocrazia con sgravio per 

gli uffici della circolazione strada-

le, i consumatori e l’economia - 

più sicurezza viaria e tutela am-

bientale 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Keine Angabe 

Pas d’indication 

Nessuna 

indicazione 
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II. Postulate - postulats - postulati 
 
Die Urheberinnen und Urheber der foglenden Postulate sind mit dem Antrag des Bundesrates  
(resp. des Büros etc.) einverstanden: 
Les auteurs des postulats ci-après acceptent la proposition du Conseil fédéral (ou du Bureau, etc.): 
Gli autori dei seguenti postulati sono d'accordo con la proposta del Consiglio federale (oppure dell'Ufficio ecc.): 
 
 

Nr. 

No. 

n. 

 

Erstrat 

Cons. 

Cons. 

 

 Geschäftstitel 

Titre de l’objet 

Titolo dell’oggetto 

 

Antrag 

BR / Behörde 

Proposition 

CF / Autorité 

Proposta 

CF / Autorità 

 

Bekämpft 

Combattu 

Combattuto 

 

Stellungnahme 

Urheber/in 

Prise de position 

de l’auteur 

Dichiarazione 

dell’autore 

 

 

25.3128 n DE 

FR 

IT 

Po. Balmer.  

WZW-Kriterien richtig umgesetzt? 

Comment mettre en oeuvre cor-

rectement les critères EAE ? 

I criteri EAE sono applicati 

correttamente? 

Ablehnung 

Rejet 

Respingere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3489 n DE 

FR 

IT 

Po. Wandfluh.  

Naturgefahren. Kriterien für eine 

differenzierte Nutzung von Gefah-

rengebieten 

Dangers naturels. Critères appli-

cables à une utilisation nuancée 

des zones de danger 

Pericoli naturali. Criteri per un'uti-

lizzazione differenziata delle zone 

di pericolo 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3654 n DE 

FR 

IT 

Po. Rumy.  

Gewalt gegen Gesundheitsperso-

nal wirksam bekämpfen 

Lutter efficacement contre la vio-

lence à l’égard du personnel de 

santé 

Proteggere efficacemente il per-

sonale sanitario dalla violenza 

Annahme 

(teilweise) 

Adoption 

(partielle) 

Accogliere (in 

parte) 

 Keine Angabe 

Pas d’indication 

Nessuna 

indicazione 

 

 

25.3669 n DE 

FR 

IT 

Po. Fraktion RL / Groupe RL / 

Gruppo RL 

Überprüfung und allfällige Ergän-

zung der gesetzlichen Grundlagen 

für eine rasche Katastrophenhilfe 

des Bundes 

Aide rapide de la Confédération 

en cas de catastrophe. Examiner 

les bases légales en la matière et 

les compléter en cas de besoin 

Verificare ed eventualmente 

completare le basi legali per un 

rapido aiuto in caso di catastrofe 

da parte della Confederazione 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Keine Angabe 

Pas d’indication 

Nessuna 

indicazione 
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25.3752 n DE 

FR 

IT 

Po. Schaffner.  

Netzdienliche Resilienz- und 

Speicherstrategie für das Strom-

system Schweiz 

Système électrique suisse. Stra-

tégie de résilience et de stockage 

au service du réseau 

Strategia al servizio della rete per 

la resilienza e lo stoccaggio nel 

sistema elettrico svizzero 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3824 n DE 

FR 

IT 

Po. Schneider Meret.  

Anlaufstelle für Betroffene von 

digitaler Gewalt 

Cyberviolences. Un centre de 

consultation pour les victimes 

Servizio di contatto per le vittime 

di violenza digitale 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3887 n DE 

FR 

IT 

Po. Weichelt.  

Anforderungen an die aromatisier-

ten Getränke in die Verordnung 

aufnehmen! 

Boissons aromatisées. Quelles 

exigences pour limiter le sucre 

ajouté ? 

Introdurre nell’ordinanza requisiti 

per le bevande aromatizzate 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3904 n DE 

FR 

IT 

Po. Bally.  

Prüfung einheitlicher Referenz-

grösse für Vermögenssteuerwerte 

bei Eigenheimen für den NFA 

Référence uniforme pour le calcul 

de la valeur fiscale des logements 

en propriété dans le cadre de la 

RPT 

Esame di un parametro uniforme 

di riferimento per definire il valore 

delle proprietà abitative ai fini 

dell’imposta sulla sostanza 

nell’ambito della NPC 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Keine Angabe 

Pas d’indication 

Nessuna 

indicazione 

 

 

25.3923 n DE 

FR 

IT 

Po. Tschopp.  

Eine Strategie gegen die digitale 

Kluft im Zeitalter der künstlichen 

Intelligenz 

Une stratégie face à la fracture 

numérique à l'heure de l'intelli-

gence artificielle 

Una strategia per colmare il diva-

rio digitale nell'era dell'intelligenza 

artificiale 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 

 

 

25.3924 n DE 

FR 

IT 

Po. Candan Hasan.  

Feldhase und Feldlerche. Ikonen 

der Kulturlandschaft erhalten und 

fördern 

Lièvre brun et alouette des 

champs. Préserver et promouvoir 

deux icônes du paysage rural 

Salvaguardia e promozione della 

lepre comune e dell'allodola, 

simboli del paesaggio rurale 

Annahme 

Adoption 

Accogliere 

 Einverstanden 

D’accord 

Sono d'accordo 
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III. Interpellationen - interpellations - interpellanze 
 
 

a: Die folgenden Interpellantinnen und Interpellanten verlangen keine Diskussion: 
 Les auteurs d’interpellation ci-après ne demandent pas de discussion: 
 Gli autori delle seguenti interpellanze non chiedono la discussione: 
 
 

Nr. 

No. 

n. 

 

Erstrat 

Cons. 

Cons. 

 

 Geschäftstitel 

Titre de l’objet 

Titolo dell’oggetto 

 

Antrag 

BR / Behörde 

Proposition 

CF / Autorité 

Proposta 

CF / Autorità 

 

Bekämpft 

Combattu 

Combattuto 

 

Stellungnahme 

Urheber/in 

Prise de position 

de l’auteur 

Dichiarazione 

dell’autore 

 

 

24.4609 n DE 

FR 

IT 

Ip. Jost.  

Suizidbeihilfe für gesunde Men-

schen. Zeit für eine Gesetzesan-

passung? 

Assistance au suicide pour les 

personnes en bonne santé. Est-il 

temps d'adapter la législation ? 

Suicidio assistito per persone in 

salute. È tempo di modificare la 

legislazione? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

24.4646 n DE 

FR 

IT 

Ip. Schaffner.  

Energieeffizienz in der Industrie 

Efficacité énergétique dans l’indu-

strie 

Efficienza energetica nell’industria 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3149 n DE 

FR 

IT 

Ip. Blunschy.  

Verbindlicher IKT-Minimal-

standard zur Steigerung der 

Resilienz gegen Cyberbe-

drohungen in der Schweiz 

Pour une norme informatique 

contraignante minimale visant à 

améliorer la résilience en cas de 

cybermenaces en Suisse 

Uno standard minimo TIC 

vincolante per aumentare la 

resilienza nei confronti delle 

ciberminacce in Svizzera 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3170 n DE 

FR 

IT 

Ip. Aellen.  

Können wir auf eine rasche Ein-

führung eines elektronischen 

Impfregisters hoffen? 

Peut-on espérer une mise en 

oeuvre rapide d'un registre digital 

des vaccinations ? 

Registro digitale delle vaccinazio-

ni. Possiamo sperare in una rapi-

da attuazione? 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 
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8/24 

25.3193 n DE 

FR 

IT 

Ip. Feller.  

Engpassbeseitigung auf der Auto-

bahn bei Crissier. Wie soll es 

nach der Kehrtwende der Ge-

meinde Chavannes-près-Renens 

weitergehen? 

Suppression du goulet d'étrangle-

ment autoroutier de Crissier. 

Comment débloquer la situation à 

la suite de la volte-face de la 

Commune de Chavannes-près-

Renens ? 

Decongestionamento autostradale 

di Crissier. Come sbloccare la 

situazione in seguito al voltafaccia 

del Comune di Chavannes-près-

Renens? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3381 n DE 

FR 

IT 

Ip. Suter.  

Pneuabrieb in Schweizer Gemü-

se. Welche Massnahmen sind 

geplant? 

Résidus de pneus dans les lé-

gumes suisses. Quelles sont les 

mesures prévues ? 

Residui dell'abrasione di pneuma-

tici nelle verdure svizzere. Quali 

misure sono previste? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3458 n DE 

FR 

IT 

Ip. von Falkenstein. 

Rahmenbedingungen für die Life-

Science- und Pharmaindustrie 

Conditions-cadres pour l’industrie 

des sciences de la vie et l’indu-

strie pharmaceutique 

Condizioni quadro per l’industria 

farmaceutica e delle scienze della 

vita 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3478 n DE 

FR 

IT 

Ip. de Quattro.  

Polizeieinsätze auf Nationalstras-

sen. Wie kann die Koordination 

bei Fahrenden sichergestellt 

werden? 

Interventions policières sur routes 

nationales. Quelle coordination 

face aux déplacements de gens 

du voyage ? 

Spostamenti di nomadi. Come 

vengono coordinati gli interventi di 

polizia sulle strade nazionali? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3505 n DE 

FR 

IT 

Ip. Crottaz.  

Die Schweiz braucht dringend 

Zugang zur europäischen Liste 

der gesperrten Ärztinnen und 

Ärzte 

La Suisse a un urgent besoin 

d’accéder à la liste européenne 

des médecins radiés 

La Svizzera ha urgente bisogno di 

accedere alla lista europea dei 

medici radiati 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 
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9/24 

25.3509 n DE 

FR 

IT 

Ip. Weichelt.  

Inkohärente Bundespolitik 

Une politique fédérale incohérente 

Politica federale incoerente 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3518 n DE 

FR 

IT 

Ip. De Ventura.  

Einstufung der AfD als gesichert 

rechtsextrem. Folgen für die 

Schweiz? 

Classement de l'AfD comme parti 

d'extrême droite avéré. Quelles 

conséquences pour la Suisse ? 

Classificazione dell'AfD come par-

tito certamente di estrema destra. 

Conseguenze per la Svizzera? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3581 n DE 

FR 

IT 

Ip. de Courten.  

Bahnknoten Basel. Regionale 

Stellschraube für nationale Logi-

stikdrehscheibe 

Le noeud ferroviaire de Bâle con-

stitue un pivot de la logistique 

nationale 

Nodo ferroviario di Basilea. Vite di 

regolazione regionale per la piat-

taforma di logistica nazionale 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3622 n DE 

FR 

IT 

Ip. Crottaz.  

Für ein nationales Programm zur 

Früherkennung von Brustkrebs 

Pour un programme national de 

dépistage du cancer du sein 

Per un programma nazionale di 

screening del cancro al seno 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3662 n DE 

FR 

IT 

Ip. Rechsteiner Thomas.  

Explodierender Markt von Spitex-

organisationen für pflegende 

Angehörige 

Explosion du marché des services 

d’aide et de soins à domicile pour 

les proches aidants 

Esplosione del mercato delle 

organizzazioni di assistenza e 

cura a domicilio per familiari 

curanti 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3663 n DE 

FR 

IT 

Ip. Rechsteiner Thomas.  

Gute Rahmenbedingungen für die 

Life Science sind in aller Munde. 

Aber was heisst das konkret? 

Tout le monde parle de conditions 

générales propices aux sciences 

de la vie. Mais qu’est-ce que cela 

signifie concrètement ? 

Tutti parlano di buone condizioni 

quadro per le scienze della vita. 

Ma che cosa significa concreta-

mente? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 
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10/24 

25.3664 n DE 

FR 

IT 

Ip. Rechsteiner Thomas.  

Für eine fairere und transparen-

tere Finanzierung gemeinwirt-

schaftlicher Leistungen (GWL) der 

Schweizer Spitäler 

Pour un financement plus équi-

table et plus transparent des pre-

stations en faveur de l’économie 

des hôpitaux suisses 

Per un finanziamento più equo e 

trasparente delle prestazioni in 

favore dell’economia generale 

fornite dagli ospedali svizzeri 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3667 n DE 

FR 

IT 

Ip. Gysi Barbara.  

Shared Decision Making als Mittel 

zur Stärkung der Interprofessio-

nalität, einer höheren Versor-

gungsqualität und einer bedarfs-

gerechten Behandlung 

La décision partagée pour ren-

forcer l’interprofessionnalité, la 

qualité des soins et l’adéquation 

des traitements aux besoins 

Il processo decisionale condiviso 

come strumento per rafforzare 

l’interprofessionalità, migliorare la 

qualità dell’assistenza e garantire 

un trattamento adeguato alle 

esigenze 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3668 n DE 

FR 

IT 

Ip. Gaillard Benoît.  

Fahrplan 2025 Westschweiz. 

Zwischenbilanz 

Nouvel horaire CFF 2025. Bilan 

intermédiaire pour la Suisse 

romande 

Bilancio intermedio dell'orario 

2025 della Svizzera occidentale 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3698 n DE 

FR 

IT 

Ip. Rechsteiner Thomas.  

Direkte Mitarbeit der Ärzte-Fach-

gesellschaften bei der Entwick-

lung ambulanter Pauschalen so-

wie transparente und 

sachgerechte Datengrundlage 

Collaboration directe des sociétés 

de discipline médicale dans l’éla-

boration de forfaits ambulatoires 

et d’une base de données trans-

parente et appropriée 

Sviluppo degli importi forfettari nel 

settore ambulatoriale. Servono la 

collaborazione attiva delle società 

mediche specialistiche e una base 

di dati trasparente e oggettiva 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3750 n DE 

FR 

IT 

Ip. Wasserfallen Christian.  

Transparente Regeln und inter-

nationale Äquivalenz bei der 

Ökobilanzierung im Bauwesen 

Écobilan dans la construction. 

Garantir des règles transparentes 

et l’équivalence au niveau inter-

national 

Ecobilancio nel settore della 

costruzione: regole trasparenti ed 

equivalenza internazionale 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 
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11/24 

25.3763 n DE 

FR 

IT 

Ip. de Quattro.  

Keine Benachteiligung unserer 

Schokoladenproduktion 

Ne défavorisons pas notre pro-

duction de chocolat 

Non penalizziamo la nostra pro-

duzione di cioccolato 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3786 n DE 

FR 

IT 

Ip. Rechsteiner Thomas.  

Prävention, Früherkennung und 

integrierte Versorgung bei 

chronischer Nierenerkrankung 

(CKD) zur Eindämmung der 

Gesundheitskosten infolge der 

demographischen Entwicklung 

Prévention, détection précoce et 

prise en charge intégrée de la 

maladie rénale chronique afin de 

maîtriser les coûts de la santé liés 

à l’évolution démographique 

Prevenzione, diagnosi precoce e 

assistenza integrata in caso di 

malattia renale cronica per 

contenere i costi sanitari legati 

allo sviluppo demografico 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3787 n DE 

FR 

IT 

Ip. Schneider Meret.  

Berechnung der Folgekosten des 

Biodiversitätsverlusts als Basis für 

Transparenz und Kostenwahrheit 

Calcul des coûts induits par la 

perte de la biodiversité comme 

base pour la transparence et la 

vérité des coûts 

Calcolo dei costi dovuti alla per-

dita di biodiversità quale base per 

la trasparenza e la verità dei costi 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3789 n DE 

FR 

IT 

Ip. Crottaz.  

Missbrauch von codeinhaltigen 

Sirupen (Purple Drank). Handeln, 

bevor das Phänomen um sich 

greift 

Usage détourné de sirops à base 

de codéine (Purple Drank). Agir 

avant que le phénomène ne 

s'amplifie 

Uso improprio di sciroppi a base 

di codeina ("purple drank"). Agire 

prima che il fenomeno si inten-

sifichi 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3793 n DE 

FR 

IT 

Ip. Golay Roger.  

G7-Treffen in Frankreich. Randa-

liererinnen und Randalierer dürfen 

auf keinen Fall wieder in der 

Schweiz und insbesondere in 

Genf wüten! 

G7. Il est inacceptable que la 

Suisse et particulièrement 

Genève deviennent à nouveau le 

défouloir de la France ! 

G7. È inaccettabile che la Sviz-

zera, e in particolare Ginevra, 

diventino ancora una volta una 

valvola di sfogo per la Francia! 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 
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12/24 

25.3814 n DE 

FR 

IT 

Ip. Dobler. 

 SRG-Eigenwerbung. Propaganda 

statt Werbeeinnahmen? 

Autopromotion de la SSR. Recet-

tes publicitaires ou propagande ? 

Autopromozione della SSR. Pro-

paganda anziché introiti pubblici-

tari? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3816 n DE 

FR 

IT 

Ip. Dobler.  

Regulierung als Bremsklotz für 

besser ausgelastete Schienen 

und Strassen? 

La réglementation, pierre d’achop-

pement d’une meilleure exploita-

tion du rail et de la route ? 

La regolamentazione come freno 

a un migliore utilizzo di ferrovie e 

strade? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3820 n DE 

FR 

IT 

Ip. Paganini.  

Transparente Aufbaukaskade für 

die Stromreserve 

Transparence dans le mécanisme 

de cascade de production pour 

les réserves en électricité 

Trasparenza sulla struttura della 

riserva di energia elettrica 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3832 n DE 

FR 

IT 

Ip. Candan Hasan.  

Was ist der Stand der Dinge in 

der Schweiz bezüglich besorgnis-

erregenden Wirkstoffen in Pesti-

ziden? 

Substances actives préoccu-

pantes dans les pesticides. Quelle 

est la situation en Suisse ? 

Principi attivi preoccupanti nei 

pesticidi. Come si presenta la 

situazione in Svizzera? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3834 n DE 

FR 

IT 

Ip. Vietze.  

Umsetzung in der Kostendämp-

fung zügig vorantreiben. Wie ist 

der konkrete Fahrplan? 

Quelle feuille de route pour freiner 

la hausse des coûts ? Il est temps 

d’accélérer la cadence 

Accelerare il contenimento dei 

costi. Quali sono le tempistiche 

concrete? 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3849 n DE 

FR 

IT 

Ip. Schlatter.  

Heimspeicher. Eine Chance für 

das Energiesystem, die der Bund 

ergreifen sollte? 

Batteries domestiques. Une 

chance pour le système énergét-

ique que la Confédération devrait 

saisir ? 

Accumulatore domestico. Un'op-

portunità per il sistema energetico 

che la Confederazione dovrebbe 

cogliere? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 
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25.3852 n DE 

FR 

IT 

Ip. Schlatter.  

85 cm sind genug. Plant der 

Bundesrat, zur Verbesserung der 

Verkehrssicherheit die Front-Höhe 

von Autos zu begrenzen? 

Pas plus de 85 cm. Le Conseil 

fédéral prévoit-il de limiter la 

hauteur des capots de voiture 

pour améliorer la sécurité rou-

tière ? 

85 cm sono sufficienti. Il Consiglio 

federale prevede di limitare l’altez-

za anteriore delle auto per miglio-

rare la sicurezza stradale? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3853 n DE 

FR 

IT 

Ip. Knutti.  

Beim realisierten Windpark Ste-

Croix VD wird KEV ausbezahlt, 

obwohl die Fristen abgelaufen 

sind. Wann reagiert der Bundes-

rat? 

Le parc éolien de Sainte-Croix 

reçoit des fonds RPC bien que les 

délais soient dépassés. Quand 

réagira le Conseil fédéral ? 

Nel caso del parco eolico di Ste-

Croix VD è stata versata la RIC, 

malgrado i termini fossero scaduti. 

Come intende reagire il Consiglio 

federale? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3872 n DE 

FR 

IT 

Ip. Cottier.  

G7-Gipfel in Evian (F) 2026. 

Koordination, Auswirkungen und 

Chancen für die Schweiz? 

Sommet du G7 à Évian (F) en 

2026. Quelles coordination, con-

séquences et opportunités pour la 

Suisse ? 

Vertice del G7 a Evian (Francia) 

nel 2026. Quale coordinamento, 

quali conseguenze e quali oppor-

tunità per la Svizzera? 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3882 n DE 

FR 

IT 

Ip. Suter.  

Wie kann mehr Transparenz über 

die Ergebnisse der Lebensmittel-

kontrollen geschaffen werden? 

Comment offrir plus de transpa-

rence concernant les résultats des 

contrôles alimentaires ? 

Come garantire una maggiore 

trasparenza sui risultati dei con-

trolli delle derrate alimentari? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 
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14/24 

25.3884 n DE 

FR 

IT 

Ip. Knutti.  

Geplante Windparks mit abge-

laufenen KEV-Bescheiden 

blockieren unnötig Gelder für 

erneuerbare Energien. Wann re-

agiert der Bundesrat? 

Les parcs éoliens planifiés dont la 

décision RPC est arrivée à éché-

ance bloquent inutilement des 

fonds destinés aux énergies 

renouvelables. Quand le Conseil 

fédéral réagira-t-il ? 

I parchi eolici progettati con deci-

sioni RIC scadute bloccano in-

utilmente i fondi per le energie 

rinnovabili. Quando intende 

reagire il Consiglio federale? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3764 n DE 

FR 

IT 

Ip. von Falkenstein.  

One-Stop-Shops für Sozialver-

sicherungen und Bedarfslei-

stungen 

Guichets uniques pour les assu-

rances sociales et les prestations 

sociales sous condition de res-

sources 

Un interlocutore unico per le as-

sicurazioni sociali e le prestazioni 

legate al bisogno 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 

25.3183 n DE 

FR 

IT 

Ip. von Falkenstein.  

Massnahmen gegen Antisemitis-

mus rasch umsetzen! 

Des mesures rapides contre l'anti-

sémitisme ! 

Attuare rapidamente misure con-

tro l'antisemitismo! 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: 

Nein/Non/No 
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15/24 

b: Die folgenden Interpellantinnen und Interpellanten verlangen eine Diskussion: 
 Les auteurs d’interpellation ci-après demandent une discussion: 
 Gli autori delle seguenti interpellanze chiedono la discussione: 
 
 

Nr. 

No. 

n. 

 

Erstrat 

Cons. 

Cons. 

 

 Geschäftstitel 

Titre de l’objet 

Titolo dell’oggetto 

 

Antrag 

BR / Behörde 

Proposition 

CF / Autorité 

Proposta 

CF / Autorità 

 

Bekämpft 

Combattu 

Combattuto 

 

Stellungnahme 

Urheber/in 

Prise de position 

de l’auteur 

Dichiarazione 

dell’autore 

 

 

24.4184 n DE 

FR 

IT 

Ip. Freymond.  

Blauzungenkrankheit. Wir brau-

chen einen Impfstoff! 

Maladie de la langue bleue. Un 

vaccin est nécessaire! 

Malattia della lingua blu. Urge un 

vaccino! 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

24.4605 n DE 

FR 

IT 

Ip. Amoos.  

Systemwechsel bei der Wohn-

eigentumsbesteuerung. Auswir-

kungen im Zusammenhang mit 

den Zweitwohnungen 

Changement de système d'impo-

sition du logement. Consé-

quences liées aux résidences 

secondaires 

Cambio di sistema nell'ambito 

dell'imposizione della proprietà 

abitativa. Conseguenze legate 

alle residenze secondarie 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3176 n DE 

FR 

IT 

Ip. Flach.  

Ist das Rechtsgleichheitsgebot in 

Vernehmlassungsverfahren zu 

beachten? 

Le principe de l'égalité de droit 

dans la procédure de consultation 

doit-il être respecté ? 

Occorre osservar il principio 

dell'uguaglianza giuridica nelle 

procedure di consultazione? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3248 n DE 

FR 

IT 

Ip. Fraktion RL / Groupe RL / 

Gruppo RL 

Entwaffnung der Polizei. Wie be-

wertet der Bundesrat diese Initia-

tive der Linken? 

Désarmer la police. Quelle est 

l'évaluation du Conseil fédéral 

concernant cette initiative de la 

gauche ? 

Disarmare la polizia. Come valuta 

il Consiglio federale questa 

iniziativa della sinistra? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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25.3270 n DE 

FR 

IT 

Ip. Fraktion RL / Groupe RL / 

Gruppo RL 

Exportbeschränkungen schaden 

unserer Rüstungsindustrie. Wann 

wird der Bundesrat handeln? 

Les restrictions d'exportation 

nuisent à notre industrie de 

l'armement. Quand le Conseil 

fédéral va-t-il agir ? 

Le restrizioni alle esportazioni 

nuocciono alla nostra industria 

d'armamento. Quando intende 

agire il Consiglio federale? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3273 n DE 

FR 

IT 

Ip. Fraktion RL / Groupe RL / 

Gruppo RL 

Nein zum Verbot internationaler 

Adoptionen! 

Non à l'interdiction des adoptions 

internationales! 

NO al divieto delle adozioni inter-

nazionali! 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3343 n DE 

FR 

IT 

Ip. Amoos.  

Gewährleistungsbestimmungen in 

B2B-Verträgen und Schutz der 

Verkäufer in der Vertragskette 

Garantie des contrats B2B et pro-

tection des vendeurs dans la 

chaîne de transactions 

Garanzia dei contratti B2B e 

protezione dei venditori nella 

catena delle transazioni 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3432 n DE 

FR 

IT 

Ip. Feller.  

Steht das Glück der grossen 

Kommunikationsplattformen Gafa 

über unseren Werten? 

Le bonheur des Gafa passe-t-il 

avant nos valeurs ? 

Soddisfare i Gafa prevale sui 

nostri valori? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3447 n DE 

FR 

IT 

Ip. Hurter Thomas.  

Warum behandeln die SBB die 

Regionen in der Schweiz unter-

schiedlich? 

Pourquoi les CFF traitent-ils diffé-

remment les régions en Suisse ? 

Perché le FFS trattano in maniera 

differente le regioni della 

Svizzera? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3463 n DE 

FR 

IT 

Ip. Dandrès.  

Anpassung der Kontingente für 

ehemalige Beschäftigte des inter-

nationalen Genf 

Adapter les contingents pour les 

anciens salariés de la Genève 

internationale 

Adeguare i contingenti per gli ex 

salariati della Ginevra internazio-

nale 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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17/24 

25.3472 n DE 

FR 

IT 

Ip. Dandrès.  

Rückerstattung von Ersatzforde-

rungen 

Restitution de créances compen-

satrices 

Restituzione di risarcimenti equi-

valenti 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3487 n DE 

FR 

IT 

Ip. Müller Leo.  

Ist Digiflux wie angedacht nutz-

bringend umsetzbar? 

Digiflux peut-il être mis en oeuvre 

avantageusement comme prévu ? 

Così com’è concepito, Digiflux 

può essere implementato in modo 

efficiente? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3490 n DE 

FR 

IT 

Ip. Tschopp.  

Gaza. Die Schweiz kann mehr tun 

Gaza. La Suisse peut en faire 

plus 

Gaza: la Svizzera può fare di più 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3503 n DE 

FR 

IT 

Ip. Addor.  

Swissair, komm zurück! 

Swissair, reviens ! 

Swissair, ritorna! 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3507 n DE 

FR 

IT 

Ip. Candan Hasan.  

Mehr Transparenz bei Steuerver-

günstigungen und deren externen 

Kosten - nicht nur im Bereich Bio-

diversität 

Plus de transparence sur les allè-

gements fiscaux et leurs coûts 

externes, et pas seulement dans 

le domaine de la biodiversité 

Maggiore trasparenza sulle age-

volazioni fiscali e sui relativi costi 

esterni, non solo nel settore della 

biodiversità 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3522 n DE 

FR 

IT 

Ip. Flach.  

Energie-Contracting im Rechts-

vakuum. Zeit für klare Eigentums-

verhältnisse 

Le contracting énergétique est 

dans un vide juridique. Il est 

temps de clarifier les rapports de 

propriété 

Vuoto giuridico in materia di 

contracting energetico. È ora di 

chiarire i rapporti di proprietà 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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25.3523 n DE 

FR 

IT 

Ip. Flach.  

Gemeinnütziger Wohnungsbau im 

Zielkonflikt. Bremst der Bundesrat 

mit seinem Planungsbeschluss 

den Aktionsplan gegen Woh-

nungsknappheit? 

Conflits d'objectifs dans la con-

struction de logements d'utilité 

publique. Le Conseil fédéral, à 

travers sa décision en matière de 

planification, est-il en train de 

freiner le plan d'action sur la 

pénurie de logements ? 

Conflitti di obiettivi per l'edilizia 

abitativa di utilità pubblica. La 

decisione programmatica del 

Consiglio federale frena il piano 

d'intervento contro la penuria di 

abitazioni? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3526 n DE 

FR 

IT 

Ip. Weichelt.  

Umgeht Eurochem die Sanktio-

nen? 

Eurochem contourne-t-elle les 

sanctions ? 

Eurochem aggira le sanzioni? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3527 n DE 

FR 

IT 

Ip. Müller-Altermatt.  

Planungssicherheit für Kompen-

sationsprojekte nach 2030 

Sécurité de planification pour les 

projets de compensation après 

2030 

Sicurezza della pianificazione per 

progetti di compensanzione dopo 

il 2030 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3538 n DE 

FR 

IT 

Ip. Reimann Lukas.  

Schutzklausel. Konkrete Grenz-

werte zur Einberufung 

Seuils pour activer la clause de 

sauvegarde 

Clausola di salvaguardia. Valori 

limite concreti per l'attivazione 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3565 n DE 

FR 

IT 

Ip. de Courten.  

Regulierungsstopp zur Stärkung 

der Schweizer Exportwirtschaft 

Mettre la réglementation sur 

pause pour renforcer l’économie 

d’exportation suisse 

Basta con la regolamentazione, 

l’economia svizzera delle espor-

tazioni va rafforzata 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3574 n DE 

FR 

IT 

Ip. Addor.  

Für eine Gesetzgebung gegen 

"Cheating" bei Online-Wett-

kämpfen 

Pour une législation contre la 

triche dans les compétitions en 

ligne 

Per una legislazione contro gli 

imbrogli ("cheating") nelle 

competizioni online 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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19/24 

25.3577 n DE 

FR 

IT 

Ip. Gaillard Benoît.  

Mietzinsmodell. Es herrscht 

dringender Handlungsbedarf 

Modèle de calcul des loyers. Il 

faut agir, et vite 

Modello di calcolo delle pigioni. 

Bisogna agire, e in fretta 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3582 n DE 

FR 

IT 

Ip. de Courten.  

Eine generelle Ausnahme des 

Schwarzwilds vom 

Nachtjagdverbot ist unerlässlich 

zur Schadenreduktion für Land-

wirtschaft und Kantone 

Une dérogation générale de chas-

ser le sanglier durant la nuit est 

indispensable pour réduire les 

dommages dans l'agriculture et 

les cantons 

Divieto di caccia notturna: una 

deroga generale per il cinghiale è 

indispensabile per ridurre i danni 

subiti da agricoltura e Cantoni 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3643 n DE 

FR 

IT 

Ip. Addor.  

Ist die Schwelle für die Mehrwert-

steuerpflicht noch angemessen? 

Le seuil d'assujettissement à la 

TVA encore adapté ? 

Il limite di assoggettamento all’IVA 

è ancora adeguato? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3653 n DE 

FR 

IT 

Ip. Kolly.  

Institutionelle Abkommen 

Schweiz-EU. Auswirkungen für 

die Landwirtschaft sowie erneute 

Zunahme von Bürokratie und 

Kontrollen? 

Accords institutionnels Suisse-UE. 

Conséquences pour l'agriculture, 

une nouvelle augmentation de la 

bureaucratie et des contrôles ? 

Accordi istituzionali Svizzera-UE e 

conseguenze per l'agricoltura. 

Nuovo aumento della burocrazia e 

dei controlli? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3660 n DE 

FR 

IT 

Ip. Feller.  

Ersatz von Ärztinnen und Ärzten 

durch Pflegeexpertinnen und -

experten. Vorteile und Grenzen 

Remplacement des médecins par 

des infirmiers de pratique 

avancée. Avantages et limites 

Vantaggi e limiti dell'impiego di 

infermieri di pratica avanzata APN 

in sostituzione dei medici 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3673 n DE 

FR 

IT 

Ip. Gaillard Benoît.  

Bekämpfung von Geldwäscherei 

und Kinderpornografie. Die Mittel 

der Bekämpfung anpassen 

Lutte contre le blanchiment et 

pédopornographie. Adapter les 

moyens de lutte 

Lotta contro il riciclaggio di denaro 

e la pedopornografia. Adeguare i 

mezzi di lotta 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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20/24 

25.3684 n DE 

FR 

IT 

Ip. Feller.  

Besteuerung im Landwirtschafts-

bereich. Einspruch des Bundes 

gegen eine Senkungsmassnahme 

der Waadtländer Steuerbehörden 

Fiscalité agricole. Opposition de la 

Confédération à une mesure d'at-

ténuation prise par les autorités 

fiscales vaudoises 

Imposizione di fondi agricoli. Op-

posizione della Confederazione a 

una misura di attenuazione elabo-

rata dalle autorità fiscali vodesi 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3686 n DE 

FR 

IT 

Ip. Addor.  

Swisscoy. Sollte man nicht auch 

einen gestaffelten Abzug vor-

sehen? 

Swisscoy. Proposer aussi une 

variante de retrait échelonné ? 

Swisscoy. Proporre anche una 

variante di ritiro graduale? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3691 n DE 

FR 

IT 

Ip. Wettstein.  

Funktionale Wasserregionen als 

Basis für künftiges Wassermana-

gement 

Délimitation des régions aquifères 

selon la fonction pour une gestion 

de l’eau tournée vers l’avenir 

Regioni idriche funzionali quale 

base per la futura gestione 

dell’acqua 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3718 n DE 

FR 

IT 

Ip. Baumann.  

Förderung der Weidehaltung von 

Milchkühen 

Promotion du pâturage des 

vaches laitières 

Promozione della tenuta al 

pascolo delle vacche da latte 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3756 n DE 

FR 

IT 

Ip. Amoos.  

B2B-Garantien. Gewährleistung 

wirksamer Rechtsmittel für Ver-

käuferinnen und Verkäufer und 

Klärung der Reformperspektiven 

Garanties B2B. Assurer des re-

cours effectifs pour les vendeurs 

et clarifier les perspectives de ré-

forme 

Garanzie B2B. Garantire ricorsi 

effettivi per i venditori e chiarire le 

prospettive di riforma 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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21/24 

25.3765 n DE 

FR 

IT 

Ip. Weichelt.  

Wie passt eine "ausgewogene 

Finanzpolitik" zu den hohen Ko-

sten des Nichthandelns für kom-

mende Generationen? 

Comment une "politique financière 

équilibrée" peut-elle être compa-

tible avec les coûts énormes de 

l'inaction pour les générations 

futures ? 

Come si sposa una "politica finan-

ziaria equilibrata" con gli alti costi 

dell'inazione per le generazioni 

future? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3770 n DE 

FR 

IT 

Ip. Grossen Jürg.  

Intelligenz statt Kupfer. Netzent-

lastungsbeitrag einführen 

Délester intelligemment le réseau 

du cuivre plutôt que l'étendre 

Soluzioni intelligenti al posto del 

rame. Introdurre un contributo per 

il decongestionamento della rete 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3774 n DE 

FR 

IT 

Ip. Roduit.  

Welche Aufsicht für das World 

Economic Forum? 

Quelle surveillance pour le WEF ? 

A quale vigilanza è assoggettato il 

WEF? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3775 n DE 

FR 

IT 

Ip. Roduit.  

Für eine klare Analyse und einen 

Rückruf von gefährlichen Fahr-

zeugen mit schwerwiegenden 

Mängeln 

Pour une analyse claire des 

risques et un rappel des véhicules 

dangereux concernés par de 

graves défectuosités 

Per una chiara analisi dei rischi e 

un richiamo dei veicoli pericolosi 

con difetti gravi 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3777 n DE 

FR 

IT 

Ip. Grossen Jürg.  

Solarstrom dann und dort nutzen, 

wo er produziert wird. Einschal-

tung von Elektro- und Wärme-

pumpenboilern sowie anderen 

von Verteilnetzbetreibern VNB 

gesteuerten Geräten bei tiefen 

Stundenmarktpreisen 

Utiliser l'électricité solaire au 

moment et à l'endroit où elle est 

produite. Mettre en marche les 

appareils chauffe-eau électriques 

ou thermodynamiques et d'autres 

appareils commandés par les 

gestionnaires de réseau de distri-

bution lorsque les prix horaires du 

marché sont bas 

Utilizzare l'elettricità solare quan-

do e dove viene prodotta. Accen-

dere boiler elettrici e a pompa di 

calore come pure altri dispositivi 

controllati dai gestori delle reti di 

distribuzione quando i prezzi di 

mercato orari sono bassi 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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22/24 

25.3788 n DE 

FR 

IT 

Ip. Gutjahr.  

Nachhaltigkeit oder Protektionis-

mus? Zur Bevorzugung von Holz 

im Waldgesetz 

Préférence accordée au bois dans 

la loi sur les forêts. 

Développement durable ou pro-

tectionnisme ? 

Trattamento preferenziale del 

legno nella legge forestale: 

sostenibilità o protezionismo? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3810 n DE 

FR 

IT 

Ip. Candan Hasan.  

Berner Konvention. Stand der 

Umsetzung durch den Bundesrat 

Convention de Berne. État 

d'avancement de la mise en 

oeuvre par le Conseil fédéral 

Convenzione di Berna. Stato di 

attuazione da parte del Consiglio 

federale 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3821 n DE 

FR 

IT 

Ip. Dandrès.  

Konsequenzen der BVG-Revision 

von 2010 (Vorsorgeeinrichtungen 

öffentlich-rechtlicher Körperschaf-

ten) 

Conséquences de la révision de 

la LPP de 2010 (institutions de 

prévoyance des corporations de 

droit public) 

Conseguenze della revisione della 

LPP del 2010 (istituti di previden-

za degli enti di diritto pubblico) 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3823 n DE 

FR 

IT 

Ip. Müller-Altermatt.  

Bekämpfung von Kinderarbeit für 

Schweizer Unternehmen: Wann 

ergreift der Bundesrat wirksame 

Massnahmen? 

Lutte contre le travail des enfants 

dans les entreprises suisses. 

Quand le Conseil fédéral prendra-

t-il des mesures efficaces ? 

Lotta al lavoro minorile per im-

prese svizzere: il Consiglio fede-

rale quando adotterà misure 

efficaci? 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3839 n DE 

FR 

IT 

Ip. Flach.  

Aufnahme von Waisenkindern 

und medizinische Behandlung von 

verletzten Kindern 

Accueil d’enfants orphelins et 

traitement médical d’enfants 

blessés 

Accoglienza di orfani e cure 

mediche per bambini feriti 

 

 

 

 Teilweise 

Befriedigt 

Partiellement 

satisfait/e 

In parte 

soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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23/24 

25.3864 n DE 

FR 

IT 

Ip. Tschopp.  

Welchen Status sollen Migrieren-

de haben, die Opfer geschlechts-

spezifischer und häuslicher Ge-

walt geworden sind? 

Quel statut pour les victimes 

migrantes de violences liées au 

genre et de violences dome-

stiques ? 

Quale statuto per le migranti 

vittime di violenza di genere e 

domestica? 

 

 

 

 Befriedigt 

Satisfait/e 

Soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3870 n DE 

FR 

IT 

Ip. Suter.  

Die Fluglärmgebühren sollen den 

Lärmbetroffenen zugutekommen 

Le produit de la taxe sur le bruit 

du trafic aérien devrait bénéficier 

aux personnes exposées à ce 

bruit 

Le tasse sull’inquinamento fonico 

aereo devono essere a beneficio 

delle persone esposte al rumore 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3873 n DE 

FR 

IT 

Ip. Flach.  

UN-Atomwaffenverbotsvertrag 

und Nato-Zusammenarbeit 

Traité sur l'interdiction des armes 

nucléaires de l'ONU et coopéra-

tion avec l'Otan 

Trattato ONU sulla proibizione 

delle armi nucleari e cooperazione 

con la Nato 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3875 n DE 

FR 

IT 

Ip. Weichelt.  

Nimmt der Bund seine gesetzli-

chen Aufgaben zum Schutz der 

Gesundheit wahr? 

La Confédération s’acquitte-t-elle 

de ses obligations légales en ma-

tière de protection de la santé ? 

La Confederazione sta 

adempiendo i suoi obblighi legali 

per la protezione della salute? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3890 n DE 

FR 

IT 

Ip. Tschopp.  

Die Eidgenössische Kommission 

für Konsumentenfragen ermög-

licht informierte Entscheidungen 

La Commission fédérale de la 

consommation permet des déci-

sions éclairées 

La Commissione federale del 

consumo permette di prendere 

decisioni consapevoli 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 

25.3903 n DE 

FR 

IT 

Ip. Amoos.  

Kontrolle von Vermittlerinnen und 

Vermittlern in der Krankenversi-

cherung. Welche Massnahmen, 

um Missbrauch zu verhindern? 

Contrôle des courtiers dans l'as-

surance maladie. Quelles me-

sures pour éviter les abus ? 

Controllo degli intermediari nel 

settore dell'assicurazione malattie. 

Quali misure per evitare gli abusi? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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25.3927 n DE 

FR 

IT 

Ip. Tschopp.  

Gaza. Welche Sanktionen will der 

Bundesrat gegen die Regierung 

Netanjahu ergreifen? 

Gaza. Quelles sanctions du Con-

seil fédéral contre le 

gouvernement Netanyahou ? 

Gaza: quali sanzioni intende 

adottare il Consiglio federale nei 

confronti del governo Netanyahu? 

 

 

 

 Nicht Befriedigt 

Non satisfait/e 

Non soddisfatto 

 

Diss.: Ja/Oui/Sì 
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